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AUHTBUCTUYECKUM AAHAIIADT
MYABTUAVHIBAABHOTI'O TOPOAA: PETMOHAABHAS CITELINOUKA
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O. A. IAHTEJIEEHKO"
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Omnpenensiercs: PyHKIMOHAIBHBIN MOTSHIIMA UTAJIBSIHCKOTO, ()PAHITy3CKOTO U (PPaHKO-TIPOBAHCATIBCKOTO SI3bIKOB B KOM-
MYHHUKaTHBHOM NPOCTPAHCTBE TOPosia AOCTHL. BBISBIIAIOTCSA CyIIECTBEHHBIC OTJIMYHUS B UCTIOIB30BAaHUH S3bIKOB B TUCHMEH-
HBIX TEKCTaX FOPOJICKON cpesbl: (paHIly3CKH SI3bIK JOMHHHPYET B ()OPMUPOBAHWN HAJIHMCEH Ha yKazaTelsiX YIWIL;
NTAIBSIHCKUH 1 (YPaHIy3CKHH SA3bIKH JOCTATOYHO AKTHBHO MIPE/ICTABICHBI B HA3BAHUSIX KOMMEPUECKHUX 3aBEICHUI; BCerna
JIBYSI3bIYHBI HANMEHOBAHUS TOCY/TapCTBEHHBIX YUPEXKICHHUH; TEKCTHI Ha (PPAHITY3CKOM U UTATBSHCKOM SI3BIKAX MPUBOJIATCS
Ha a(HIIIax; TOIBKO HTAIBHCKUH S3bIK NCTIONB3yeTCs B HEKPOJIOTaxX. B ocTalbHBIX TeKcTax He 00HAPYKEHO OpPE/IeIIeHHOH
TEHJICHIIMU, MOYKET IPUMEHSITHCS UTAIbSHCKUN WITH (DPAHILY3CKHiT SI3BIK JINOO0 MX coueTaHue. Pe3ysbTarhl CONOCTaBUTEb-
HOTO aHaJIM3a JIMHI'BUCTHYECKOTO JIaHAmAadTa 1 peyeBbIX MPEANOYTEHUI HaCeICHHUS ITO3BOJIMIIN YCTAaHOBHUTH CHIEIUPHUKY
(DYHKIIMOHNPOBAHUSI SI3BIKOB B IIMCHMEHHOH M YCTHOH cepax KOMMYHHUKaWH. B oTIIMuMe OT BHYTPUTOPOJICKHX TEKCTOB,
KOTOPbIE HAaIMCaHbI IPEUMYIIECTBEHHO HA UTAJBSHCKOM M (DPAHITy3CKOM SI3BIKaX, B PEUN BAJIbAOCTAHIICB HAUOOIbIICH
JeMorpadIecKoi MOITHOCTEIO 00J1a1al0T HTANBSIHCKIH U ()PAHKO-TIPOBAHCAIBCKHUH SI3BIKH, YTO OMPEIENIET PETHOHAIb-
HYIO YHHKaJIbHOCTB JIMHI'BUCTHUYECKOTO JIAHMA(Ta UTAIBSIHCKOTO TOpoa AOCTHI.

Knrwuesvie cnosa: q)paHIly3CKPIﬁ SI3BIK; HUTaJIbSHCKUI SA3BIK; (bpaHKO-HpOBaHC&IILCKI/Iﬁ SA3BIK; TOPOJACKUE HOMUHAIIUU,
I[eMOl“pa(l)I/I‘leCKaﬂ MOITHOCTH A3bIKA.
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Bei3Havaena GpyHKIBISIHAIBHBI HATIHIIBISLT iITANIBSIHCKAH, PppaHity3ckaii i GppaHKa-rpaBaHcaibCcKail MOY y KAMyHIKaThbIy-
Haif mpacTopsl Topajia AOCTHL. BeIsyistrona icTOTHBIS alpO3HEHHI ¥ BBIKAPBICTAHHI MOY Y ICBMOBBIX TOKCTaX rapajckora
acspoyI3s: ppaHIy3cKas MOBa JaMiHye ¥ ¢apMipaBaHHI HaJmicay Ha Maka3albHIKAX BYIII; iTabsIHCKAS 1 ppaHITy3cKas
MOBEI TaCTAaTKOBA aKTHIYHA MTPAACTAYIICHBI ¥ Ha3BaX KaMEPIBIHHBIX YCTAHOY; 3aYCEBI IBYXMOYHBIMI 3’ TYIIMIONIA HAWMEHH1
JB3SIPKAYHBIX YCTaHOY; TOKCTHI Ha (paHIfy3CKail 1 iTadbsHCKal MOBaxX MPBIBOA3SAINIIA HA adilIax; TOIbKI iTadbsHCKasA
MOBa BBIKAPBICTOYBACIIIA ¥ HEKpajorax. ¥ acrarHiX TIKCTax He 3adikcaBaHa BbIpa3Hail TOHIIHIIbI, MOXa YIKbIBALA
iTanpsiHCKas 1i GpaHIry3ckas MoBa ajb00 iX cranyusHHe. BbIHIKI cynacrayiisiiibHara aHaiizy JIiHrBiCThIYHAra Janamad-
Ty 1 MayIeHYbIX CPOAKAY, SIKIM ajyjiae repaBary HacelIbHIITBA, Ta3BOMNLI YCTaHaBIIb CIICHBI(QIKY (YHKIBISHABAHHSI MOY
y MichbMOBaH 1 BycHal cepax KaMyHIKalpli. Y aIpo3HEHHE aJl YHYTPhITapaCKiX TIKCTAY, SKisl IepaBakHa HaIliCaHbI HA
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iTanbsHCKAM 1 PpaHIly3cKail MOBax, y MayJeHHI BaJibJlacTaHI[ay HAHOObIIYIO [aMarpadiuHy 0 MaryTHacIlb MakoIb iTalbsH-
ckas 1 ppaHKa-IpaBaHCAILCKasi MOBBI, LIITO BbI3HAYAE PATISTHAIBHYIO CIelbI(iKY JTIHTBICThIYHATA JIAHA(TY iTalbsHCKAra
ropaja AOCTHI.

Knrouaewia cnoswvi: hpaHiry3ckast MOBa; iTaIbsTHCKAsk MOBa; (hpaHKa-TIpaBaHCAIbCKAs MOBA; TAPAICKisd HaMIHAIIBI1; 13-
MmarpadidHast MaryTHacIb MOBBI.

LINGUISTIC LANDSCAPE
OF A MULTILINGUAL CITY: REGIONAL SPECIFICITY
(BY THE MATERIAL OF THE ITALIAN CITY OF AOSTA)

A. A. PANTELEENKO*

*Belarusian State University, 4 Niezaliezhnasci Avenue, Minsk 220030, Belarus

The study determines the functional potential of the Italian, French and Franco-Provencal languages in the commu-
nicative space of the city of Aosta. Significant differences in the use of languages in the written texts of the urban environ-
ment are revealed: French language dominates in the formation of the text of street signs; Italian and French languages are
quite active in the names of commercial establishments; the names of state institutions are always bilingual; French and
Italian languages texts appear on posters; only Italian language is used in obituaries, in other groups there is no definite
trend, Italian or French language, or a combination of both can be used. A comparative analysis of the texts of the linguis-
tic landscape and the speech preferences of the population made it possible to establish the specifics of the functioning of
languages in the written and oral spheres of communication. Unlike intracity texts, where Italian and French languages
are actively used, Italian and Franco-Provengal languages have the greatest demographic power in the speech of residents,
which determines the regional specifics of the linguistic landscape of the Italian city of Aosta.

Keywords: French language; Italian language; Franco-Provencal language; urban nominations; language demographic
power.

BBenenue

AKTHBHBIE NpoLeCcChl ypOaHU3aLUH SBIISIOTCS XapaKTePHBIM IIPU3HAKOM COBPEMEHHOMN 3MOXH. SI3pIKOBOE
pasHooOpasue, NONMHUKYIBTYPHOCTD TOPOACKON Cpebl U HEYKJIOHHO YCKOPSIOLIMKCS PUTM MErarojiIncoB, IIe
CETO/IHs KUBET OoJiee MOJOBUHBI HACETICHNUS TUTAHETHI, BIUSIOT Ha (pOpMUpOBaHNE KOMMYHHUKATHBHOTO MPO-
CTpaHCTBa Topoaa. B cBA3M ¢ 3TMM BO3pacTaeT 3HAYMMOCTh YPOAHHUCTUYECKUX MCCIETOBAHNUN, TPOBOTUMBIX
B pa3IM4HbIX c(hepax 3HAHUH: APXUTEKTYPE, COLIMOJIOTHH, ITOJIUTOJIOI MU, SKOHOMHKE, TEOPUN KOMMYHHUKAIINH,
JIMHTBUCTHUKE.

WHTepec K NTMHMBUCTUYECKOMY JIaHAIMA(TY HUTANBSIHCKOTO PETHOHA OMPENENSeTCs] JTMHIBUCTUYECKUMHU
1 OKCTPAIMHTBUCTUYECKUMH (DAaKTOpaMH CO3/IaHUs €T SI3BIKOBOM cuTyanuu. B 1861 1. cocrosmocs o0benuHe-
HHUE Pa3pO3HEHHBIX KOPOJIEBCTB ANICHHUHCKOTO MOIyocTpoBa. OHAKO «eCiIH Al OOJIBIIMHCTBA €BPOIICHCKUX
SI3BIKOBBIX apeajioB ()OPMHUPOBAHHE HALMOHAIBLHOTO JIUTEPATYPHOTO S3bIKa MPOMCXOAMIIO IIyTeM TpaHCc(op-
Malli{ CPEIHEBEKOBOW AMITIOCCHUMHONW CHUTyallMd B CHTYallMI0 MOHOJMHTBHM3MA M OfHA M3 (OPM HAPOTHOH
peun, obagaroas HauOOIBIIMM MPECTUKEM, IpuodpeTana GYyHKIUH “‘SI3bIKa-KpbImu”... To B ciydae Hra-
U (aKTHYECKH MTPOU3OIIIIO 3aMEeIIeHHe OJHOW JUTIIOCCHIHON CUTyallnu (IManeKTsl MTamuu vs JTaTHHCKHHA
SI3BIK) ApYyTroi (nuanekTsl MTanuu vs muTeparypHbIil 361K HA OCHOBE 00paboTaHHOM POPMBI (IIOPEHTUIICKOTO
muaniekra)y [1, c. 792]. Cerognst HekoTopbie o0nacTu MTtanuu UMEI0T aBTOHOMHBIN cTaryc (B TOM 4ucie Ona-
rozaps TOCyJJapCTBEHHOMY PETryJIMPOBAaHUIO BOIPOCOB COXPAHEHHUs IMHTBUCTHYECKOH YHUKAIHHOCTH PETHO-
HOB). Tak, Ha TeppuTOopun TpeHTHHO-ATBTO-ATUIKE, KPOME HTATBSTHCKOTO sI3BIKa, JIIOAM Pa3rOBapHBAIOT Ha
HEMELIKOM U JIaIMHCKOM sI3bIKaX; B peruoHe Base-1’Aocta Ha 3aKOHOAATEIbHOM YPOBHE 3aKperuieH (hpaHKo-
UTAIIBSHCKUH OMIIMHTBU3M; B oOnacti ®puynu-Benenns-/[ynust HCIIOIB3YIOTCS YE€ThIpe MPU3HAHHBIX SI3bI-
Ka: UTAIbSIHCKHUH, CITOBEHCKHUH, QPUYITbCKUN W HEMEUKUH, a Ha octpoBe Capaunus ¢ 1999 1. odpunmansHeiM
Hapsiy C UTAJIbSHCKUM SI3bIKOM IIPHU3HAH CApAMHCKHUN s3bIK. KOHEUHO, B TaHHBI MOMEHT XHUTEIH CTPaHbI
TOBOPSIT Ha CTAHJIAPTHOM HTAJIBSHCKOM SI3bIKE, HO TIPH 3TOM BO BCEX 00JACTSX, MPOBUHIMSAX U OTAEIBHBIX
ropoJax MpOJOJDKAIOT CYIIECTBOBATh JHAJICKThI, pa3invaloifecs HACTOJIBKO, YTO MOPOH Jlaxke oOUTaTeNn
HEeOOJBIION JCPEBHU HE MOHUMAIOT CBOUX cocenel [2, ¢. 238]. «MranbstHckuit xynoxauk CuibBano Kocran-
10, ponuBniicsa B 1948 1., BCIOMUHAET, KaK JIBE €T0 MOKUJIbIE POJICTBEHHHULIBI, IPUEXABIINE K HEMY B TOCTH

84



S3biko3nanne/ MoBa3HayjcTBa
Linguistics

B 1970-e rT.,, HE CMOTIIM OOIIATHCS PYT C APYTOM, TaK KaK TOBOPUIIM TOJIBKO HA MECTHBIX JUaJIeKTax (0JHa Ha
MTBEMOHTCKOM, JpyTasi Ha amylIuiCKOM) U HE 3HAJIU UTAIBSHCKOTO si3bIka» [3, c¢. 18]. DToT mpumep sBuseTcs
SPKUAM CBHJIETEIILCTBOM TOTO, YTO MTAJIBSHIIBI 10 CHX MTOP YETKO OCO3HAIOT CBOIO PHUHAIEKHOCTH K OTIpesie-
JICHHOW pETHOHAIBHOMN OOIIHOCTH (2 MHOTAA M K KOHKPETHOMY TOPOITY ), OITYIIas ceOsl CHITMITUHATIAMH HUITH TTbe-
MOHTIIaMH, TOCKaHIIAMH I HEaloJINTaHIIaMu. BMecTe ¢ TeM 0ZJHO3HA4YHO OTIPENEINTh OTHOIIIEHHE YeJI0BeKa
K PETHOHAIBHOH OOITHOCTH WHOTIA OKA3bIBACTCS CIIOKHO Jake eMy camomy [4, ¢. 104]. 3To oOycrmoBauBaeT
aKTyaJIbHOCTh M3YYEHHS MPOOJIEMBbI JIMHTBHCTUYECKOTO JaHAMa(Ta MyIBTHIIMHTBAIEHOTO TOPO/Ja C yIETOM
pPETHOHATFHON CIeTIH(DHUKHL.

Kparko onumiem nemorpadudeckue, reorpapuueckre 1 s3pIKOBbIE (PaKTOPHI, BIUSIONIAE HA (YOPMUPOBAHKE
ropoackoi cpenbl Aoctbl. [1o coctosinuio Ha 2014 1. mons cenbckoro Hacenenust B Utanuu cocrasnsna 30 %",
Ceronns B Bayie-n1”Aocta ypoBeHb ypOaHH3aLMU €Il BBIIIE: TOPOJCKHE XKHUTENHU 37ech 00pa3ytoT 78 % Ha-
cesntenns’. Peruon pacronoxen Ha ceBepe Mtanuu, on rpannuut ¢ dpaniueil u ABIAETCS MECTOM A3BIKOBOTO
KOHTaKTa, reorpa)uueckuM apeaioM B3auMOJICHCTBUS UTAJIbSIHCKOTO, (DPaHKO-IIPOBAHCAILCKOTO U (paHILy3-
CKOT0 513bIKOB. I Ipu 3TOM B ropojickoii cpesie AOCTBI A3BIKU U JUATIEKTH aBTOXTOHHOTO HACEJIEHNUS, I3bIKH U AUa-
JIEKTHI TPUOBIBAIOIIMX MUTPAHTOB 1 aHIJIMICKUH SI3bIK TAK)KE HAXOIAT CBOE MECTO. 371eCh Ha 3aKOHOATEIbHOM
YPOBHE 3aKpeIICH MapUTeT UTAIBSIHCKOTO U (DPaHIy3CKOTO SI3bIKOB, (DYHKIMOHUPYIOT BaJIbOCTAHCKUN JHa-
JIEKT (PpaHIly3CKOTO S3bIKa, BaJbJIOCTAHCKUH IUAJIEKT (PPaHKO-IPOBAHCATIBCKOTO SI3bIKA, TbEMOHTCKHMN S3BIK,
BaJIb3EPCKUI JUATIEKT, a TAK)KE pACIpPOCTPAaHEHBbI S3bIKU U TUAIEKThl HAIMOHAJIBHBIX TUACTIOP.

B pabore ycranaBiuBaroTcsi CliocoObl POSIBICHUS PErHOHAIBHON crienn(UKNA B TOPOACKOW cpesie ura-
JIBSTHCKOTO MPUTPaHUYbs. J{J1s TOCTHKEHHSI 11eJTN ITOCTAaBJIECHbI CIISAYIONINE 3aJa4H: OTpeesIeHe TePMUHOIIO-
THYECKOTO ammapara uccieI0BaHus, CHCTeMaTH3aIMsg 0TOOPaHHOTO MaTepHasa, pacKphITHE SI3bIKOBBIX M CEMaH-
THUYECKUX YepT MICbMEHHBIX TEKCTOB TOPOJICKOH CpeJibl, a TAKXKe CpaBHEHHE 0COOCHHOCTEH (PYHKIIMOHUPOBAHHS
S3BIKOB PETHOHA B MMCbMEHHBIX TEKCTaX M PEUeBON MPAKTHUKE BAJbJOCTAHIIEB B 3aBUCHMOCTH OT KOMMYHHKA-
TUBHOU cepsl (cuTyanun).

TeopeaneCKne OCHOBbI HCCJICI0OBAHUA

TeopeTndeckoli 1 METOAOIOTUYECKON OCHOBOM HMCCIIEOBAHUS TOCIY)XIIIA PabOThI N3BECTHBIX OTede-
CTBEHHBIX M 3apyOeKHBIX YUCHBIX B 00sacTu conuoymHTBUCTHKH (B. A. Bunorpamosa, A. JI. lBeiinepa,
JI. b. Huxonsckoro, Y. depriocona u ap.), TECOPHH sI3LIKOBEIX KOHTaKTOB (Y. Baitapaiixa, A. Maprtune, 3. Ce-
mmupa, E. M. Bepemaruna, JI. B. Llleposr u mp.), muarBokynsryposnorau (M. JI. Kosmosoii, B. B. KpacHbix,
B. A. MacnoBoii, M. B. [IlumenoBO# 1 11p.).

Coueranme «perHoHaIbHAS CIICIU(PUKAY UCIIONB3YeTCs, KaK MPAaBIIIO, B paMKaX M3yYeHUs] OHOMAaCTHKOHA
OTIpEIeIICHHOW TEPPUTOPHUN U 0003HAYAET KOCOOCHHOCTH B IMEHAX COOCTBEHHBIX, KOTOPHIE CBSI3aHBI C 0COOCH-
HOCTAMH (PU3HUKO-TeOrpaduIecKoil cpellbl, STHUYECKUM COCTaBOM HACEJICHUS, €T0 KYIbTYpPOU, OTAEITHHBIMHU
JUYHOCTSAMM, OCTABUBLIMMU 3aMETHBIN €€l B UCTOPUU TOpoAa, U T. IL.» [5, ¢. 75]. CuutaeM npaBoMEpHbIM
YHOTPEOIIATh TEPMUH «PETHOHAIbHAS CIISIU(pHKa» B 00JIee ITMPOKOM CMBICIIE, T. €. IPUMEHUTEILHO HE TOJIBKO
K OHOMAaCTHUKOHY TOPOJCKOM Cpeibl, HO U K JIF000MY BepOaIbHOMY TEKCTY, KOTOPBIH BKITFOYAET JICKCEMBI, aKTya-
JTU3UPYIOIINE JIOKATBHYIO CHICIIH(HUKY.

MaTepnaJn,l U METOAbI UCCJICAOBAHUA

Hcnonb30BaHbl METO/IBI MHTEPIPETALINU TEKCTA, aHAJIN3a, CUHTE3a, HOoToUKCAINH, a TAKKEe TPHEMBI 00-
pabOTKM KOJIMYECTBEHHBIX JIaHHBIX.

MarepuajioMm epBoil 4aCTH UCCIIEOBAHNUS MTOCITYKUIIN HAAMIMCH Ha IOPOXKHBIX 3HAKaX U IIPaBUTEIbCTBEH-
HBIX 3/IaHUSX, HA3BAHHS YJIHII, TeorpaduuecKie HOMUHAIINY, HAUMEHOBAaHUSI KOMMEPYECKUX 0OBEKTOB, TEKCTHI
pEeKJIaMHBIX BBIBECOK M T. . MarepuanaoMm BTOPOH 4acTH UCCIIEIOBAHUS ABISIOTCS PE3yIbTAThl COLMOINH-
rBUCTHYECKOTO orpoca (7250 aHker), nposezieHHOTo coTpynHukamMu ®onna umenn Dmuns lany Uucturyra
(besepabHBIX U PErHOHAIBHBIX UccienoBaHuil ¢ 10 ceHTsops o 5 oktsaopst 2001 r. /laHHBIC aHKETUPOBAHUS
OBLIH pa3MeNIeHk! Ha caiite Gonaa’. [IperMyecTBO 3T0H mIaT(hOPMbI COCTOUT B TOM, YTO yUeHBIH 13 000kt
TOYKH MHPa MOXET COPTUPOBATH MH(OPMAIINIO MO0 HHTEPECYIOIINM €r0 BOTIPOCcaM, BHIOpaB B Ka4yeCTBE Kare-
ropu3aropa 1o, BO3pacT PECIOHIEHTa U MyHHUIIUITAJIUTET.

'World urbanization prospects. The 2014 revision [Electronic resource]. URL: https:/population.un.org/wup (date of access:
07.05.2023).

’Demografia [Risorsa elettronica]. URL: https://www.regione.vda.it/statistica/statistiche_per argomento/demografia/default i.asp
(data della domanda: 07.05.2023).

*I risultati — Valle d’Aosta [Risorsa elettronica]. URL: https://www.fondchanoux.org/i-risultati-valle-daosta (data della domanda:
07.05.2023).
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Pe3yJ'leaTbl H UX oﬁcym,ue}me

DYHKIHOHUPOBAHHE SI3BIKOB B MHCbMEHHBIX TEKCTaX. B pe3ynbrare aHanu3a BRIOOPKU U €€ KJIacCH-
(bUKaIU¥ BBIICTICHBI CIICYFOIINE TPYIIIBI TEKCTOB C PETMOHALHON CIIeU(DUKOM: TOJJOHUMBI (Ha3BaHHUS YIIHII,
TUIONIAJIeH, IPOCIICKTOB H T. JI.); HAMMEHOBAHUS JOCTONPUMEUYATEIbHOCTEH U UX OMUCAHUS; SPTOHUMBI (HOMH-
HaI[MF KOMMEPUYECKUX 3aBEJICHUI 1 TOCYIapCTBEHHBIX YUPEKACHUH ); HEKPOJIOTH, pa3MEIeHHbBIE B CIIEIIHAITEHO
OTBEJIEHHBIX MECTaX; IMyOIMKaIMX Ha aHIax, ITOCBIIEHHBIE My3eHHBIM SKCIIO3UIIHAM U UHBIM MEPOIIPUSATHSM,
a TaxoKe HAIMCH Ha MEMOPHAIIBHBIX TOCKaX.

Tooonumwbr. IntepecHol JJisl aHaIM3a OKa3ajach IPYyINa TEKCTOB, MPEICTABICHHAs HAJIMCIMU Ha yKa-
3aTeNsax yAull, TUIOIaJeH, MPOCIEeKTOB U T. I. BHUMaHue npuBiekia HeOObIUHAs CTPYKTYpa BepOabHOTO
TekcTa ykasarenei. Kak oka3anock, oHa TUIIMYHA ISl KOMMYHHKATHBHOTO TIPOCTPAHCTBA IIEHTPAJIbHON YacTH
AocThbl. [ITucbMEHHBIN TEKCT yKazaTells SBISETCS TPEXYaCTHBIM: MEPBBIH KOMIIOHEHT COCTaBIsIeT COOCTBEHHO
HAaUMEHOBaHUE YIHIIbI, BTOPO KOMIIOHEHT BKJIFOUAET OMMCATENHHYIO 9aCTh, KOTOPast pACKPHIBAET MEMOPATHB-
HEIN MTOTCHITMA MOTHBHUPYIOIIEH OCHOBBI, a TPETHH KOMITIOHCHT HAIIOMHHAET 00 MCTOPHYCCKONH HOMUHAITUU
yauisl. Hanpumep, B TEKCTe yKa3aresisl yIHIlbl, HA3BaHHON B Y€CTh M3BECTHOIO B PErMOHE HCTOPHKA U FOPUCTA
XK.-B. ne Tunbe, comepkuTcs cieayromas nHGopMaius: HauMeHoBaHue yinuisl (rue Jean-Baptiste de Tillier),
onucarenbHas 4acth (historien et jurist, 1678—1744), ucropudeckas HOMuHaus ynuisl (rue de Saint-Grat).
MoOTHBHPYIOIIEH OCHOBOH TaKMUX yKa3zaTellel BBICTYIIAIOT, KaK ITPaBHII0, UMEHA COOCTBEHHBIE JAeATeNel KyIbTy-
PBbl, IOJIMTUKOB U APYTHUX JIMYHOCTEH, BHECIIUX CYLIECTBEHHBIN BKIaa B pa3BuTue Bamie-1’ Aocta. OtmeTnm,
YTO B 3TOW TPyIIe JOMUHHUPYIOT ()PAHKOSI3BIYHBIE OMTUCAHHS.

B Texcrax ykazaresiei yiMil ¢ TPEXUaCTHOH CTPYKTYpO OOHapyKEeHbI U MUTAJIOS3bIYHBIC HANMEHOBAHUS,
OJTHAKO (PPaHIYy3CKHUI SI3BIK, HAPSYy C MUTAITBIHCKUM SI3bIKOM, UCIIOJB3YETCS B HUX 4Yaille Bcero. Hampumep,
B rofioHume via abbé Joseph-Marie Treves, fondatore della «Jeune Vallée d’Aostey, 1874—194 1 ntanos3bIuHbI-
MU KOMITOHEHTaMH SIBIISTFOTCS JICKCEMBI via ‘yauia’ u fondatore ‘0CHOBATENb’, CpeICTBAME (PPAHITY3CKOTO SI3bI-
Ka chopMHUpOBaHEl COOCTBEHHO OHOMACTHYECKas 9acThb Joseph-Marie Tréves v Ha3BaHUE COOOIIECTBA «Jeune
Vallée d’Aostey, ocHOBaHHOTO B 1925 T. /IS 3aIIUTHI ¥ pa3BUTHS BaJIbJI0CTAHCKUX TPaHAITHA.

MotuBupyroren 6a30¥ 1j1st HOMUHAIMH YJIUIT MOTYT BBICTYTIaTh MMEHa COOCTBEHHBIE, BaXKHBIE JIIISI PETHO-
Ha UCTOPUYECKHUE COOBITHS, JIOKAIIMY UCTOPUKO-KYJIBTYPHOTO HACIE/INs, a TAK)KE HA3BaHUs TeorpapuuecKux
00BEKTOB PErHOHA.

Cpenu aHTPONIOHMMOB OOHApY>KeHbI UMEHa NO3TOB (rue Jean-Baptiste Cerlogne, via Giosué Carducci),
nonutnkos (place Emile Chanoux), BOGHHBIX aesiTelieil 1 GOPIOB 33 HE3aBUCHMOCTb periona (rue colonel
Edouard Alessi, place Séverin Caveri), npeacraBurencii penuraostoit cdepst (rue Saint-Anselme) v MecTHOM
3Hatu (rue Claude d’Avise, rue baron Emmanuel Bich, rue Carabel). OTCBUIKH K 3HAKOBBIM JIJISI PETHOHA CO-
OBITHSIM COJICPXKATCS B TAKUX Ha3BaHUSX, Kak piazza Caduti nei lager nazisti, place des franchises, corso XXVI
Febbraio. l'onounmsl rue de I’Amphithédtre w rue de Bramafam BbI3bpIBaIOT aCCOIMALMH C MECTHBIMH JIOCTO-
MpuMedaTebHOCTIME. HazBaHus pek, Top U APYTuX reorpapuieckiux 00beKTOB, CIyXKallie MOTHBUPYIOIICH
OCHOBO JUTsl TOIOHUMOB, TAKXKe HaJIEJIOT BepOabHBIN TEKCT yKa3aTelel pernoHaIbHON CIIeIUUKOH (rue du
Buthier, rue de la pointe Chaligne, rue de Chavanne, via Dora Baltea, via Edelweiss, rue du Grand-Paradis,
via Monte Vélan).

Haumenosanusa oocmonpumeuamensnocmeii u ux onucanue. [1o100HbIe TEKCTHI CYIIECTBYIOT B TOPOJI-
CKOM cpenie AOCTBI B HECKOJIBKUX (hopMax: B BHJIC HAAMUCEH HA CTCHJIaX, KOTOPBIC Pa3MEIIaloTCsl HEMOCPe/I-
CTBEHHO Yy 00BEKTOB UCTOPHUKO-KYIETYPHOTO HAcCJeusl; B BUJIE CBEJICHUN Ha WH()OPMAIMOHHBIX BBIBECKAX,
KOTOpBIE YKa3bIBAIOT ITYTh CIENOBAHUS 10 TOM WIIM MHOHM JOCTONpUMEUaTeIhHOCTH. BepOabHbIi TEKCT SB-
JISIeTCs IBYS3BIYHBIM, OH CO3/IaH C MCIOJIh30BAHNEM CPEICTB UTAIBSHCKOTO M (PPAHITy3CKOTO S3BIKOB: ponte
Romano (uran.) — pont Romain (¢p.), chiesa di San Lorenzo (utan.) — eglise de Saint-Laurent (dp.). Ha cren-
JlaX C ONMMUCAaHUEM UCTOPHUKO-KYJIBTYPHOH 3HAUMMOCTH TIOJI00HBIX OOEKTOB TEKCT COCTABJICH HA UTAJIbSIHCKOM,
(hbpaHIly3CKOM M aHTJIMHCKOM sI3bIKaX. YKa3areld JOCTOINPHMEUaTeIIbHOCTEH, PACIONIOKEHHBIC HA YIUIAX
Y IIPUKPEIUICHHBIC K CTeHAM 37[aHni, 0(pOPMIICHBI TIO-pa3HOMY. BeTpedaroTcst nTanosi3bIaHble, PpaHKOS3bIUHBIC
Y JIBYSI3BIYHBIE TEKCTHL. B KauecTBe WX MOTHUBUPYIOIIEH OCHOBBI BHICTYIAIOT IMEHA COOCTBEHHBIE, COOBITHS,
MeCTa PeJIUTHO3HON 3HAYUMOCTH U JIOKAIIMH Pa3BICKATEIEHOTO XapaKTepa.

Apzonumet. B 31y rpymimny BXOIAT Ha3BaHUS KOMMEPUYECKUX 3aBEICHUI M MOCYIapCTBEHHBIX YUPEIKICHUM.
[lepBblie npencTaBICHbI HA BRIBECKAX OTEJICH, peCTOPaHOB, Kade, MarasuHoOB U T. 1. JlaHHbIe 3prOHUMEBI aKTya-
JIU3UPYIOT PETHOHANIBHYIO CIICIU(UKY, UX MOTUBUPYIOIICH 0a30ii SBISIOTCS UMEHA COOCTBEHHBIC, TOIOHUMBI
u coOwiThs. Tak, antpononnM Jean-Baptiste de Tillier mocyKuin 0CHOBOH JJI1 HOMAHAITMH HE TOJIBKO OTHO-
MMEHHOHW YIHIIBI, HO U KOMMEPYECKUX 3aBEJIeHHI, KOTOPhIE pacIoJIOKEeHbI Ha Hell: pectopana («Ristorante
Brasserie La Cave de Tilliery), marazuna ontuku («Vision Ottica de Tillier») n anapramentoB («De Tillier
Studio»). Hazanus oreneit «Albergo Punta Zerbion» u «Hotel Vallée Blanche» nanomuHaior o reorpadu-
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YeCKMX 00BEKTaX, KOTOpbIe pa3MelIeHbl B pernoHe. [1amMsTh 0 BOCHHBIX COOBITUSIX XpaHUT dproHuM «Hatel
Cavour et des Officiers».

B cBoto ouepenp, HAMMEHOBaHHS TOCYJAPCTBEHHBIX 3aBEICHUI TPEICTABICHBI JIBYS3bIYHBIMU BBIBECKA-
mu. Harmpumep, Ha 31aHNN peTHOHAIBHOM ONOMMOTEKH, HA3BAaHHOM B YECTh BAJILI0CTAHCKOTO TIOJIUTHKA U XKYP-
Hanucra b. CanbBajiopu, MOXKHO YBUIETh TEKCT Ha (paHity3ckoM («Bibliotheque régionale Bruno Salvadoriy)
U UTaIbsHCKOM («Biblioteca Regionale Bruno Salvadoriy) s3pikax. Takum xe oOpa3oM odhopMiieHa BepOaTpHas
COCTABJISIFOIIAs BBIBECOK JIPYTHX TIOAOOHBIX YUPEIKICHUI: YHUBEPCUTETOB, KOJUICIKEH, OOJIBHHMIL U T. 1T

Ilyonukayuu na agpuuiax, nocesauennvle My3einsim IKcnozuyusam. Iapopmanus Ha BRIBECKax, IPUHAI-
JIeKariasi K 9TOH TpyTIe TeKCTOB, MOJKET BKITIOYATh AJIEMEHTHI UTAIBSHCKOTO, (hPAHITY3CKOTO W aHTIIMIHCKOTO
SI3BIKOB. Tak, aduIiia BEICTaBKY MPOU3BEICHNH MIBEHIAPCKOTO SKCIIPECCHOHU3MA, KOTOpast MPOXouia ¢ 23 HIOHS
110 25 okTs6ps 2022 1. B Aocte, Ob1a 0(hopMIICHA Ha UTATBIHCKOM sI3BIKe. BCe ee CTpYKTypHBIE 9acTH: Ha3BaHHE
(«Espressionismo svizzero. Linguaggio degli artisti d’Oltralpey), cBenenust o BpeMeHu paboTsl (futti i giorni, ore
9—19), nare mpoBeneHus (23 giugno — 25 ottobre 2022) u anpece (via Roncas, 12) — conepKaT UTaIOSI3bITHBIE
JeKceMbl. MexX Ty TeM y BXOJia B 3/1aHHe PErHOHAIBHOTO apXeOoJI0rHUeCKOro My3esl MOJKHO YBUIETh CTEH/I, Ha
TpeX si3bIKax HHGOPMUPYOIININ O BHJIAX IKCIIO3UIUHN — TOCTOSIHHOM (Esposizione permanente (utai.) — Expo-
sition permanente (¢bp.) — Permanent exhibition (anri1.)) u BpeMeHHOU (Mostre temporanee (ntai.) — Exposition
temporaires (gp.) — Temporary exhibitions (aHri.)).

Hexkponozu. HeoxuiaHHbIM 0Ka3ajaoch OOHApy»KEHUE B IMHTBUCTHYECKOM JaH madTe ropojia HeKpoJio-
roB. OHU NPENCTaBISIOT COO0H 0OBSBICHHUS, pa3MEIICHHBIC Ha CIIEIIUATBHBIX CTEH]aX M COITPOBOXKIAFOIINECS
HEOOJIBIITUM TEKCTOM U M300paKeHHUEM CBATOTrO JInOo (ortorpadueii ymepiero. B Tekcre, kak npaBuio, co-
JepKUTCst TH(OPMAITHS O ToAax KU3HH MOKOWHOTO, MECTe ¥ BpEMEeHH TIPOBE/ICHNS TaHUXUbI. Bee cBenenns
JIaHbI HA UTAJIbSIHCKOM SI3BIKE.

Haonucu na memopuansnix oockax. Takue TEKCThI BKIIOYAIOT HHPOPMAIIHIO O BaXKHBIX PETHOHAIBHBIX
COOBITHSIX WITH JIFOJISIX, KOTOPBIE BHECIU CYIIECTBEHHBIN BKIIAI B pa3BuTHE 00nacT. BepOanbHas cocTaBistomnas
npeJiCTaBlieHa CPEJICTBAMH UTAIIBHCKOTO HITH (DPAHITY3CKOTO SI3BIKA.

PesynbraTsl IpoBEIEHHOTO aHAITN3a TIOKA3bIBAIOT, YTO TEKCTHI BRIBECOK B AOCTE OTPAYKAIOT €r0 PETHOHAIBHYIO
criennUKy 3a CUeT BKIIOYCHHUSI B HUX IMEH COOCTBEHHBIX, HA3BaHHUI MECT, UMEIOIINX HCTOPHKO-KYIETYPHYIO
[IEHHOCTh, HANMEHOBAaHNH reorpa)nIecKux 00bEKTOB, PA3INYHBIX OTCHUIOK K COOBITHSAM PETHOHAIEHOW BaXK-
HOCTH, PEJIUTHO3HOU chepe. DTH MOTUBHUPYIOLIHE OCHOBBI HEOMHOPOIHO MPEACTABICHBI B BBIACIEHHBIX IPYII-
nax TekctoB. Hanbomnee pasHOOOpa3HBIME B OTOM IJIaHE OKA3bIBAOTCS HOMHHAI[MH KOMMEPUYECKUX 00HEKTOB
U ynuil. B oTanune oT Ha3BaHWH KOMMEPUECKHX 3aBEICHUI HaMMEHOBaHUS TOCYIapCTBEHHBIX YUPEKICHUN
OJTHOPOJIHBI: aKTyaIM3aTOPaMHU PETHOHAIBHON CIIEU(PHUKH BBICTYTIAIOT aHTPOIIOHUMBI.

PernonansHas cenuyka MposBISIETCS U B MOMMIMHTBAJILHOM XapaKTepe MICEMEHHBIX TEKCTOB TOPOJICKON
cpensl. [Ipu 3TOM HAONIONAOTCS CYNIECTBEHHBIC pa3iinius B (DYHKIIMOHUPOBAHUH O(UIIMATBHBIX SI3bIKOB Ha
Tepputopun Bamre-n’ Aocta: (ppaHITy3CKHI SI3BIK TOMHUHUPYET B BEPOATBHOM COCTABIIAIONICH yKa3aTenei
VIUIT, UTATbIHCKUH 1 (PPaHITy3CKHIA S3bIKU JOCTATOYHO aKTUBHO TPE/ICTABICHBI B HA3BAHHUSIX KOMMEPYECKUX
3aBeJICHUIT; BCeTia JIBYSI3bIYHBI HAMMEHOBAHUsI TOCYJAPCTBEHHBIX YUPEXKICHNUH; MapajliesibHble HAAMMNUCH Ha
(hpaHIy3CKOM H UTAIBbIHCKOM S3bIKaX MPHUBOAATCS Ha aduInax; aHIIMUCKUHA S3BIK BCTPEYAETCS B TEKCTaX,
OIMCHIBAIOUINX OOBEKTHI TYPHCTHUYECKOH 3HAUUMOCTH; TOJILKO UTATBSIHCKUH SI3BIK UCTIONIB3YETCS B HEKPOJIOTaX.
B ocranpHBIX rpynmax TEKCTOB He OOHAPYKEHO OIIPE/IeIIEHHON TeH/ICHITUH, MOJKET IPUMEHSTHCS HTATbTHCKHHA
K (ppaHIy3CKUiA S3bIK THOO UX COUCTAHUE.

DYyHKIMOHMPOBAHNE SI3LIKOB B peyeBoii MpakTHKe. MIHTEpECHBIM B paMKax MCCIICJOBaHUS TIPE/ICTaB-
JISIETCS CpaBHEHUE TIOYYCHHBIX PE3yJIbTaToOB ¢ HH(OpMAaIHel O S3bIKOBBIX IIpedepeHIInsIX BaJIbJOCTaHIIeB. Pe-
HINThH TAHHYO 3a]1a9y 0Ka3aJI0Ch BOBMOKHBIM O1arofapsi MacmtabHOMY COLMOJIOTHYECKOMY ompocy. st aToro
ObuTH 0TOOpaHkI 6 U3 30 Bonmpocos aHkeThl. Kputepusmu 11st 0TO0pa MocITyKniia X HalpaBIeHHOCTh Ha pac-
KPBITUE PEYEBBIX MPE/NIOUYTEHUI HACEICHUS B Pa3InYHbIX chepax (cutyanusx) odmienus: «Ha kakux si3pikax
u (W) TuajgekTax Bel pasroBapuBaeTe ¢ MPUXOICKUM CBSIIICHHUKOM?»; «Ha Kakux si3pIkax u (MJIH) THAaIeK-
Tax BeI pasroBapuBaere ¢ ceMelHbIM BpadoMm?»; «Ha kakux si3bikax u (Wim) quanekrax Bbl pasroBapuBaete
CO CBOMMHM YUYHUTEISIMU HIIM C YUUTEIISIMU CBOUX JieTeii?»; «Kakue s3bIku W (Min) quanekTsl Bel ncnonbsy-
eTe Ipu OOIIIEHUH B YITPaBICHUH MyHHAIIUIIATHTETa?); «Ha Kakux s3pikax v (Wim) nuanektax Bel pasroBapruBaere
C TIOXKUJIBIMU POJICTBEHHUKaMU?»; «Kakue S3bIKu ¥ (MIIK) AUajIeKTsl Bel HCIoab3yeTe B MOMEHTHI THEBa?».

DTH BONPOCHI HE SBJISAIOTCS BCEOOBEMITIOIIMMH, OJTHAKO OTBETHI HA HUX CIIOCOOHBI MTOKa3aTh PETHOHAIb-
HYI0 Crenu(HUKy UCTIOIh30BAHMS UTATBIHCKOTO M (PPAHITY3CKOTO SI3BIKOB B Pa3jIMYHBIX KOMMYHHKATHBHBIX
00CTOSITENLCTBAX U TPOJIEMOHCTPUPOBATH UX JIeMOTpaduIecKyt0 MOIIHOCTh. B Tabm. 1 u 2 nmepeyrcieHHbIM
BOIIPOCaM COOTBETCTBYIOT CIIEIyIOIIHNe Cephl (CUTyalni) KOMMYHHUKAIIMA: OOIIEHUE C TPUXOACKUM CBSIICH-
HHUKOM, OOILIEHHE C METUIIMHCKIMHU Pa0OTHUKAMH, OOIIEHHE C MIearoraMu B IIKOJIE, O0IIEHHE ¢ COTPYAHUKAMH
aJMHHHUCTPAINH, OOIIEHNE C POJCTBEHHUKAMHU, OOIIeHNE B KOH(INKTHOW CUTYaIlM! TIPY BBIPAKCHNHW THEBA.
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COpTI/IpOBKa PE3YIbTATOB aHKCTUPOBAHUS 110 BO3PACTHOMY KPUTCPUIO IMO3BOJIWIIA PACIIPEACIINTE JaHHBIC
B COOTBETCTBHH C JIaTOW porkaeHHs nH(GopmaHTOB. B Tabim. 1 mpeacTaBieHbl OTBETHI PECIIOH/ICHTOB — JKUTE-
neit Bame-n’Aocra, kotopsie poauiuch B 1950—-60-x u 1983—-1989 rr., Ha Bompocsl 0 ToM, B Kakux chepax
(cuTyarusx) oOLIEHHUsI OHU MTPEATIOYNTAIOT MTOT30BATHCS HTAIBSTHCKAM S3BIKOM.

Tadoauma 1

Jlemorpadguyeckas MOLIHOCTh UTAJIbSHCKOIO si3bika B Basie-1’Aocra
B 3aBHCHMOCTH OT c(pepbl (CHTyaluH) 00IIeHHsI 10 JAHHBIM 0TBETOB PeCIIOHACHTOB,
ponuBmuxcst B 1950—-60-x u 1983-1989 rr.

Table 1

Demographic strength of the Italian language in Valle d’Aosta
depending on the sphere (situation) of communication according to the answers of respondents
born in 1950—60s and 1983-1989

Jlosst pecrioHIeHTOB,

Cdepa (curyars) HCHOJIb3YIOIINX UTAIbAHCKUH S3bIK, %
oG eHHsI PonuBminecs PonuBminecs
B 1950—60-x rT. B 19831989 rr.
OO01eHwe ¢ MPUXOACKAM CBSIIIICHHHKOM 59,68 70,39
OO0menne ¢ MEMIIMHCKIMHU paOOTHUKAMH 88,22 86,14
OO1IeHHe ¢ TIeIaroraMy B IIIKOJIE 59,76 54,12
OO01mienue ¢ coOTpyAHUKaMHU aMUHHUCTPALIN 55,20 70,49
OO01eHne ¢ poACTBEHHUKAMU 27,98 35,35
OO0mienye B KOHQIMKTHOM CUTYalUu MPH 39.98 55,58
BBIPAKEHUU THEBA

Pesynbrarel cpaBHUTEIBHOTO aHANM3a JaHHBIX TaOl. | MOKa3bIBAIOT, YTO PECIIOHICHTHI, POIUBIINECS
B 1950—60-X TT., UCTIONB3YIOT B PEYEBOI MPAKTHKE UTAIBIHCKUN SI3BIK MEHBIIIE TeX OMPOIIEHHBIX, KOTOPHIE
pomunuck B 1983—-1989 T, ogHako B cepax MEAWIIMHBI U 00pa30BaHUS 3Ta 3aKOHOMEPHOCTh HAPYIIACTCS.
J1i1st KOMMYHUKAIIUU ¢ ceMeiHbIM BpauoM 88,22 % uH(pOopMaHTOB cTapiiero mokojeHus u 86,14 % uHTepBbIO-
HPYEMBIX MJIAJIIETO IOKOJICHUS BHIOUPAIOT UTATIbSIHCKUH s13bIK. Takast pa3HuLa B 3HaUCHUAX (0k0JI0 2 %) sB-
nsieTcsl HecylecTBeHHOW. B cdepe oOpazoBanus pazianymre MeXIy KOJIMYECTBEHHBIMU AaHHBIME (Ooree 5 %)
odeBHaHEe: B Oecene ¢ yuutensaMu 59,76 % ydacTHHKOB aHKeTHpOBaHWs, pomuBmmxcs B 1950—60-x rr.,
u 54,12 % nHpOopMaHTOB, KOTOpbIE poauinch B 1983—1989 rr., mpeAnoynTaioT HTANbSIHCKUH S3bIK.

YcraHoBieHO, YTO Ha )OHE OOIIETO YBEIUYEHHSI IeMOTpaduecKoil MOIIHOCTH UTAILSHCKOTO SI3bIKa TO-
JOOHBIN cBUT 00YCIIOBJICH TOJIMTHKON, TIPOBOAMMOMN B CErMEHTE 00pa3oBaHusl. ITO, B CBOIO OYepe/ib, BIHUICT
Ha pacrpezeneHre (pyHKIMOHANA S3bIKOB, KOTOpBIE OQHUIIMANIBHO 3aKperyieHbl B Bamie-n1’Aocra. Peus uner
O CHJIbHOHM MO3UIMHK (paHIy3CcKOro s3bIka B mmkoie. Kypc Ha mapuretHoe (1 00s3aTenbHOE [UIsSl BCEX Ballb-
JOCTAHCKUX IIKOJIbHUKOB) U3yUeHHE 00OUX SI3BIKOB OBUI BBEIEH cpa3y IOcje BCTYIUICHHUS! B CHIIy CTaTyTa
o pucyxaeanu Bamie-1’ Aocra craryca aBTOHOMHO# 061acTu B 1948 1., olHAKO MTpaKTUKa MPEoIaBaHus He-
SI3BIKOBBIX INCITUTIINH Ha (PPAHITY3CKOM SI3BIKE CTalla BHEAPSATHCS TONBKO ¢ 1970-x IT. [6, . 114]. UTanbstHCKMIA
uccrenoBarTenb GpaHKo-UTaIbIHCKOro OMITMHrBM3Ma B Baite-n1” Aocra /1. [lyonaro nomnaraer, 4yTo «o0pa3oBa-
TeJIbHOE YUPEXKICHUE B HAIIIN JTHU CTAJI0O CHMBOJIOM BallbJI0CTaHCKOU (ppankodoHum» (mepeBox Haut. — O. [1.)
[7, p. 17]. D10 moATBEpKAAETCS JAHHBIMH COLIMOJIMHTBUCTUYECKOTO onpoca. B pesynbrare u3y4ueHus OTBETOB
Ha Bonpoc: «Ha xakux si3p1kax u (uim) aquasnexkrax Bel pazropapuBaeTe co CBOUMH YUUTEIISIMU WM € YUUTEIIMU
CBOMX JieTel?» — 00HapyxkeHo, uTo 20,54 % pecroHIeHTOB MIIAJIIIIEr0 TOKOJIEHUS U TOIBKO 2,96 % UHTEpPBBIO-
MPYEMBIX CTapIIero MOKOJIEHUS yKa3aju UTaJbIHCKUN W (paHIly3cKuil s3bIkH. Takum o0pa3oM, y4acTHUKU
aHKeTHpoBaHUs, poauBiuecs B 1983—1989 rr., MeHbIIIe yIIOTPEOISIOT B OOMIEHUH UTAIBIHCKUHN S3BIK M3-32
TOTO, YTO B c(hepe 00pa3oBaHUs aKTUBHO NMPEJICTaBIeH (QPAHIy3CKUH SI3BIK.

B Ta0m1. 2 oTpaskeHBI OTBETHI PECTIOHICHTOB — XuTejeH Bamne-n’ Aocta, koTopbie ponuinuch B 1950—60-x
1 1983—1989 1T, Ha BONIPOCHI O TOM, B KakuX cepax (CHTyauusx) oOIIeHsI OHU MPEANIOYHUTAIOT ITOJIb30BaThCs
(hpaHKO-TIPOBAHCAIECKUM SI3BIKOM.

JanHble, IpeacTaBICHHBIC B Ta0. 2, IIOKa3bIBAIOT, YTO (PPAHKO-IPOBAHCATIBCKUH S3bIK JIOMUHHUPYET B KPYTY
ceMeWHOro OOIIeHHUS U aKTUBHO HCIIONb3YeTCs ISl BRIpayKeHUs 'HeBa. TakyKe MOJKHO yTBEepKaTh, 4TO MPeCcTa-
BUTENIM CTapLIEro MMOKOJCHUS BaJbJAOCTAHLEB NMPUMEHSIOT ()PaHKO-IIPOBAHCATILCKUM SA3bIK Hallle, 4eM JIHOIU
CpEeIHEero Bo3pacra. 3HaYUMMOCTh (PPaHKO-TIPOBAHCAIILCKOTO SI3bIKA YTracaeT BCICACTBUE YCHICHHS TO3HLUI
UTAJIbSHCKOTO SI3BIKA.
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Tabnuma 2

Jemorpaguyeckasi MOIHOCTH ()PAHKO-MPOBAHCAILCKOIO si3bIKa B Baste-n’Aocra
B 3aBHCHMOCTH OT c(epbl (CUTYalHH) O0IEHHUSI 110 JAHHBIM OTBETOB PEeCIIOH/IEHTOB,
poruBmuxcs B 1950—-60-x u 1983-1989 rr.

Table 2

Demographic strength of the Franco-Provencal language in Valle d’Aosta
depending on the sphere (situation) of communication according to the answers of respondents
born in 1950-60s and 1983-1989

Jlonst pecnioHIeHTOB,
Cdepa (cutyarms) HCTIONB3YIOMNX (PaHKO-TIPOBAHCAIBCKHHN S3bIK, %o
oG eHMs PonuBmmecs PonuBmmecs
B 1950—60-x rT. B 1983-1989 rr.

OO1IeHre C MPUXOICKUAM CBSIIICHHUKOM 16,91 7,61
OO1eHre ¢ MEIUIIMHCKUME PaOOTHUKAMH 7,44 5,94
OO0111eHE € TIEaroraMu B IIKOJIE 11,83 4,48
OO1IeHre C COTPYIHUKAMHA aJIMUHUCTPAIIAN 8,20 3,55
OO61ieHre ¢ poICTBEHHUKAMHU 40,07 25,96
OObmreHne B KOHPIUKTHON CUTYaIlnd IpU 28.40 15,54
BBIPAYKCHUH THEBA

Pesynbrarsl aHanm3a JaHHBIX 00 0COOEHHOCTSIX YIIOTPeOIeHNs PPAHITYy3CKOTO SI3bIKA CBUACTEIBCTBYIOT O TOM,
YTO OH HE SIBJISIETCSI MOIYIIIPHBIM CPE BaJIbJOCTAHIIEB. TosbKO 0K0JIO 1 % pECIOHIEHTOB HCIONB3YIOT (hpaH-
Ly3CKHH SI3bIK 7151 KOMMYHUKAIMK B TEX MM HHBIX cepax (cutyauusx). HemHoro vamie nHPpOpMaHTHI IpH-
MEHSIIOT (PaHIy3CKHI S3bIK B COUCTAHUU C JPYTHM SI3BIKOM (HUTAJIbSHCKUM, (DPAHKO-IIPOBAHCAILCKUM, TIbE-
MOHTCKHM ), OJJHAKO JOJISl TAKMX OTBETOB OYeHb HHU3Kas. CpaBHMBAsi HTOTH ONPOCa C JAHHBIMH O ITPEICTaBIICH-
HOCTH (pPAHITY3CKOTO SI3bIKa B MUCHMEHHBIX TEKCTaX TOPOJIa, MOYKHO TOBOPHUTH O TOM, UTO OH ITOJJICPKUBACTCS
SI3BIKOBOM TTOJIMTHKOW PETHOHA, HO HE TTOJIb3YETCsl MOIMYJISIPHOCTBIO CPEIH HACEIICHHS.

3akaoueHmne

B xo0/1e M3yueHUs IMHTBUCTHYESCKOTO JIaHAIIa(Ta AOCTBI C/ICTAHBI CIICYIONIUE 3aAKITFOUCHHUS.

1. PernonanpHas ciennrka 0OHApyKUBAETCS B I36IKOBOM Pa3HO00Opa3uH TEKCTOB BBIBECOK ((hpaHITy3CKUit
Y UTaJIbSIHCKUH SI3BIKN ), & TAKIKE B MEMOPATHBHOM TIOTCHITHAIIE JIEKCEM, KOTOPBIE BXOJIAT B HX COCTaB (MMeHa
COOCTBEHHBIE, HA3BAHMUS MECT, MPEJICTABISIONINX HCTOPUKO-KYJILTYPHYIO IEHHOCTh, HAUMEHOBaHUsI reorpadu-
YECKUX OOBEKTOB, OTCHUIKU K COOBITHSIM PErMOHAIBHON BaKHOCTH U PEIIMTHO3HOM cdepe).

2. OcobenHoctr ()yHKIMOHUPOBAHUS OPHUIHATBHBIX S3bIKOB (UTaJIbIHCKOTO U ()PAHIY3CKOT0) B TMCHMEH-
HBIX TEKCTAX 3aBUCAT OT THIA BBIBECKH.

3. SI3bIKOBOI1 penepTyap, UCIONb3YEMBbI B MUCbMEHHBIX TEKCTAX U PEYEBOM MTPAKTUKE, OTIHYaeTcs. B much-
MEHHBIX TEKCTaX MIMPOKO MPEICTABICHBI UTATBSHCKHN U (DPAHILy3CKUH SI3bIKU. B yCTHON KOMMYHUKAIMN UTAITb-
STHCKUH SI3BIK IOMHHUPYET B chepax (CUTYyaIusix) OOIMEeHHUs ¢ COTPYTHUKAMH aJMAHUCTPALIUH, MEIUIITHCKUMH
pabOTHUKAMU U TPUXOJCKUM CBSIIIEHHUKOM; (PpaHIly3CKHi SI3BIK SABISIETCSI CBOCOOPa3HBIM CHMBOJIOM PErHoHa
B 00pa3oBaresbHON cpene, a HpaHKO-IPOBAHCAIBLCKUH S3BbIK aKTHBHO YHOTPEOISIETCSl B KPYTy CEMbH U 4acTo
UCTIONTB3YETCSI [Tl BBIPKCHUS SMOIINH.

[epcrieKTHBHBIM KayKeTCs TajbHEHIIee HCCIeIOBaHUE JAHHOW MPOOIEMAaTHKH B PAKypCe CPaBHUTEILHOTO
aHaJln3a TOPOJICKOTO M CEIbCKOT0 KOMMYHHKATHBHOIO MpocTpancTBa. [IpakTndeckas 3HAUMMOCTh BHJIUTCS
B YCTAHOBJICHHH CIeIN(UKHU pa3BUTHS (PyHKINH S36IKOB B MIMCbMEHHON U peUeBOH NMPAKTHKE B YCIOBHUSX OITU3-
KOPOJICTBEHHOT'O OMJIMHTBH3MA, YTO MOKET CIIOCOOCTBOBATH OCMBICICHHMIO SI3BIKOBBIX MTPOLIECCOB, HATIPUMED,
IIPU U3YUECHUH OETIOPYCCKON ABYS3BIYHON CHTYAIHH.
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